SARADABHUJANGAPRAYATASTAKAM

(1)
PRICE S IV RRIEEIS Il
A TRET=TESTE Je T ||
Suvaksojakumbham sudhapirnakumbham
prasadavalambam-prapunyavalambam

sadasyendubimbar sadanosthabimbam

bhaje saradambamajasramh madambam

I worship constantly my mother Saradamba. She
has the pitcher-like breast. She has a pitcher filled
with ambrosia. She has gracious disposition. She
confers excessive merits. She has a moon-like face.
She has the lips which confers boons.

(2)

T ZATET TR
Forfafrar won: g |
gt el egeia
WS TGRS e ||
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Katakse dayardram kare jnanamudrarm
kalabhirvinidrarm kalapaih subhadram
purah strim vinidram-purasturigabhadram-

bhaje saradambam-ajasram madambam

I pray constantly to (Goddess) $aradamba, my
mother. Her side-glances are moist with compassion.
She shows the gesture of knowledge by her hand.
She has the efflorescence of different arts. She looks
very auspicious with her necklace of pearls. She is
the foremost among women. She is fully awake. She
has the (river) Tungabhadra (flowing) in her front.

(3)
. -
EFHRIS I SRt |
X AT FATAR AT
W ARETETSE AT ||

Lalamarikaphalam lasadganalolam
svabhaktaikapalarh yasah $rikapolam
kare tvaksamalam kanatpratnalolam

bhaje saradambam-ajasramh madambam

I worship constantly that (Goddess) Séradémbé,
my mother. She has an ornament adorning Her
forehead. She is fond of excellent music. She is the
One (Goddess) who protects Her devotees. She has
cheeks known for their beauty. She holds a rosary in
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Her hand. She is the embodiment of radiant and

ancient speech.

(4)

gefaoft gz ffideft
wehramft AAgSIi |

gumferer gerfraavt
T TRETETHSE AT ||

susimantavenim drsa nirjitainim
ramatkiravanim namadvajrapanim
sudhamandirasyam mudacintyavenim-

bhaje saradambamajasram madambam

I joyously pray to that (Goddess), my mother
incessantly. She is having a well-parted braid of hair.
She has excelled the female black deer by her looks.
She has the voice of the sportive parrot. Her hand is
holding thunderbolt in a slanting posture. Her face is
the abode of nectar. She has an incomprehensible

flow of speech.



Susantam sudeham drgante kacantam
lasatsallatarigim-anantamacintyam
smarattapasaih sangapurvasthitam tam

bhaje $éaradambam-ajasramh madambam

I worship that (Goddess) Saradamba, my
mother. She is extremely calm. She possesses an
excellent body. Her locks of hair touch the corner of
her eyes. She is shining with Her creeper-like body.
She is infinite. She is beyond the purview of thought.
She was formerly in the company of ascetics who

constantly remembered Her.

(6)
T A mersfeen |
W TRETHETAIG FET ||

kurange turanige mrgendre khagendre
marale madebhe mahokse’dhiradham
mahatyam navamyarh sada samaripam-

bhaje $aradambam-ajasramh madambam

I pray to that (Goddess) Saradamba, my mother
incessantly. She rides the deer, the horse, the lion,
Garuda, the goose, the rutting elephant and the
mighty bull on the great navami day: She is always

of the form of the Sama (veda) (and of a benevolent

disposition).
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(7)
SIS ATHEATA

W AR |
EESIEREIERIBIE]

T G A ||

javalatkantivahnim jaganmohanangim
bhaje manasambhojasubhrantabhrrigim
nijastotrasangitanrtyaprabhangim
bhaje $aradambam-ajasrarh madambam
I worship that (Goddess) Saradamba, my
mother always. She is shining with the radiance of
fire. She has a beautiful body stupefying the entire
universe. I worship that female bee which wanders
in the lotus of my heart. She is shining with the
excellence of music and dance in Her praise.

(8)
N .
ERREARE RICECIR L
TETIAATRATCE RO
W TRV AT ||

bhavambhojanetrajasampijyamanam
lasanmandahésa-prabhavaktracihnam
calaccancalacarutatankakarnam-

bhaje saradambamajasrarn madambam
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I always pray to that (Goddess) Saradamba, my
mother. She is being worshipped by the lords —
§iva, Visnu and Brahma. She bears the mark of
beautiful gentle smile on Her face. She has Her eyes

beautified by the swinging of charming ear-
ornaments.
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